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EA MISSION DE M. Dr R. Cottier, directeur A4. P. Kradolfer,
de l'Office fédéral directeur général des CFF

des transports

E'OFFIFE CENTRAL SUISSE

A droite: membres dujbureau et du comité de i'OCST
Sous le texte: membres du comité de I'OCST

Le tourisme, l'une des branches maîtresses de notre économie nationale, se trouve durement touché par la guerre.
L'espoir de temps meilleurs qui s'était éveillé au lendemain de la dévaluation s'est vu réduit à néant. Notre hôtellerie

et nos transports n'avaient pas eu le temps de se relever de la longue crise d'après-guerre que l'incendie
embrasait à nouveau le monde. Et de nouveau le mot d'ordre est comme ci-devant: tenir, tenir à tout prix. Pourlant,
si malaisé qu'il soit déjà de tenir dans les conjonctures présentes, ce n'est pas là un programme suffisant. Il faut
encore nous préparer à redevenir au lendemain de la guerre ce pays de vacances des nations que nous étions,
ce paradis des monts et des lacs dispensateur de force et de repos, cette terre de paix où ceux du nord, du sud,
de l'est et de l'ouest, et d'outre-mer viendront renouer des relations pacifiques. Notre propagande doit être prête
à partir le jour où le bruit des armes s'apaisera. C'est pourquoi l'on n'a point hésité à créer le nouvel Office centrai
suisse du tourisme en pleine période d'autarcie touristique, afin que son action de propagande puisse se déclencher
à l'heure voulue avec l'ampleur voulue dans toutes les parties du monde.
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DIT TOURISME Die Aufgaben der Schweizerischen

Zentrale für Verkehrsförderung

Jusqu'à ce jour les tâches de notre propagande à l'étranger se trouvaient partagées entre deux instituts: le Service

de publicité des chemins de fer fédéraux avec ses nombreuses agences dans les principaux centres du tourisme

d'Europe et d'outre-mer, et l'Office national suisse du tourisme, qui possédait également ses représentations propres à

l'étranger, mais dont la tâche première était de fournir le matériel nécessaire à tous les postes de propagande.
Ces deux instituts se sont actuellement fondus dans le nouvel Office, dont nous avons l'avantage de présenter le

comité ci-après. Dès lors c'est avec des moyens concentrés, sous une direction unique, fort de ressources
nouvelles et de l'élan d'une nouvelle jeunesse, que l'Office central va s'appliquer à sa tâche, à rendre au mouvement

touristique international vers la Suisse un élan fructueux pour notre économie tout entière. Jusque là tous ses efforts

iront à fortifier la volonté de tenir, et à soutenir cette volonté en intensifiant dans toute la mesure possible le

mouvement du tourisme interne et les déplacements de vacances des Suisses en Suisse.
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